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Var an Ton' : J7 a Doue /eun 1 d qrugarez. 

GENEZ 37.;. 
· JAcon pehini a yoa Israël ive hanvet, 

Casi epad e vuez. so bet pè•secutet, · 
· · Crissa persecution en devçme gouscoQ.de 

Da souffr, ous an hini aherse vugale. 
Beza en doa daouzec mab : Ruben, Simeon, Levi; 

Judas, Danhac, Issaehar, Zabulon, Nephtali, 
Gad'har, Aserha, Joseph, an daouzecvet erfin, 

· Hac an divez~ ganet oa hanvet Benjamin. 
1 Eus im nmtec-all J()seph oa ar yaouanca, 
D'e dad Israël un deveze teuas da zisculia, 
0 doa darn,eus e vreudeur coumetet eur c'hrim bras,· 
Ar pez a eure dezo caout ounta cals a gas. · 

0 velet ganta c'hoas un habit marellet, · 
En doa roet e dad dezâ, dre moa ar muya caret, 



!. Buez Joseph. 
E teujont da gaout ountà quement a gassoni, 
:N'ellent lavaret dezan guer agreabl mui .. 

Dont a reas o c'hassorii da gresqui ounta c'hoas, 
Abalamour un devez dezo e lavaras : 
Selaoùit oll, va breudeur, un uvre am eus bet : · 
Ne sonch edon assam~lez gueneoc'h oc'h endram ed. 

Va malan-me a velen o sevel en he sa, 
Ho re-hu d'he âdori a zeue olt da soubla. 
E vreudeur a lavaras : A songea[ a rez-te, 
Penaoa e t•izi un deis hor mœstr hac hon roue 1 

En despet da guemense, dezo.ha d'e dad c'hoas, 
Un uvre ali er c'his-ma eur veach all a gountas : 
Oud va adori, emezan, dre va c'housq e velen 
Hac an heaul hac alloar gant unnec stereden. 

E dad dirac e vreudeur en reprenas neuse, 
Hac a lavaras deza : Petra a {ell dide, 
Gant da 1ttweou, emezan, deomp-ni da lavaret~ 
Songeal a rez-te e vizi ganeomp-ni adoret ? 

E vreudeur-ta ons Joseph ho doa cas hac avi, 
Mres e dad, erne ar Scritur, a songe a zêvri. 
Er pez en devoa Joseph dirazan lavaret; 
tires abalamour d'he vreudeur en. doa en reprenet. 

Israël eta a zalc'he Joseph er guear gantan. 
Gant aon na deuje e vreudenr da ober droug dezan ; 
Aben un nebeut amser gouscoude e songeas, 
E tlie beza uset ho maliç hac ho c'has. 

Dezan un deis a oue e teuas da lavaret : 
ft, va map quer, da velet penaos ema ar bed 
Gant ho preudeur, ha quer couts ive gant ar chatal. 
Joseph a yoa quer sen tus ma partias racdal. 

Pa oue gante vreudeur a ziabell guelet, 
Ar santimant d'e lazâ a zeuas en ho speret; 
Evellen e lavarent dre ma sellent ounta : 
Cetu ao.unt an.w;reur, red e deomp e laza. 

l3uez Joseph. 
Lazomp-en ta ha neu.ie e velo da beira 

E vezo bet serbichet e uvreou deza, 
D'hon tad goude, emezo, ec'h allùnp lavaret 
Penaos ul loim fuTius en deus-en devoret. 

Uuhen ar c'hossa anezo a reas e oll hossubl 
Evit distrei e vreudeur dions ur c'hri~n quen horrupl, 
Ha dezo e lavaras : l\ia dit quet da sout.lla ' 

· Ho taouan,, gant hec' hoa tl, gat a reot dwria. 
Guelte ve dcoc'h, 'emezan, e zisquen ez vco 

En 'Ur punç scac'h so ama hac e lesel eno; 
llo ta.ouarn da viaiUL a v:;zo neuse nead, 
Drc na vezint quet souillet o scuilla e c'lw.ad. 

Ouement-se a lavare dre ma feUe deza 
Tenna e vrcur ac'hano ha d'e dad e renta, 
Pa vio·e eat e vreudeur ac'hano en ho rout, 

b .. . 'l t Cetu-ta .loseph neuse oc 1 en·uou . 
n vrcndeur a gommanç.as. dr~ lamet diganta 

An ha.biHle marcl~et pelum ~_re~ , 
Ar sujet eus ho a VI, ha dre a'1s. hube;1, . 
Er ptmç seac'h a JOa eno e teu:~ont de z1squen. 

E•·it dihri ho bara gonde ec'h azezjon~; 
:\larc'hadourien o tremen tost eno a vel]ont, 
Ha Judas a lavaras: Guell e ve deomp guer~a 
11or bTeur à' ar Teont, emezan, eguet do. nt de laza. 

J~ avis gant e ueud0ur a one cavet mad, . . . , 
B:ac eus ar ptmç e tenJmlt ho J~ret~r ~oseph timad 1. 

EYit uguent pez arc'hant en roJont dan dud-se, 
Pere ganto en ]~gypt er c'hassas ep dale. 

Jluhen n'edo quet eno pa voue Jos~ph guerzet; 
lHœs d'e glasq prestic goude o v~za d1stroet, 
E defaut caout aneza e reas ur ~ ha::mn bras, 
Ha gant e c'hlac'har memes e zülaa a rogas. 

]~ vreudeur-all dinatur ep differi momet, 
A drempas habit Joseph e goad ur bçuclllazet1 



6,: ·Ruez Joseph. 
Ha CilS~J a rejont ganti da lavaret d'ho zad ~ 
Guelit ha ne quet h~uman e ve /tabit ho mab, 

Israël, o_c'h e anaont, ractal a: .la-varas : 
la, sur oun, emezan; hounes eo siouas,'-
Hac e repetas nense;. o scnilla daëlou drus :. 
Va map Jos~pft,·so debret gant ulloen furius. 
Creg~i a reas e zillad hac epad peU amser, .. 
E'scmllas cals a za~lou gant ar c'heuz d'e vap· quer1 . 

Hoguen ne songeas morse e vije bet capabl 
E vugale da ober un dra quen detestabl. · 

En dro dezan e teujont oll d'en em assambli·, 
Hac ho fossubl a: rej ont evit e gonsoli ; / 
Mœs da galmi e c'hlac'harne doa moyen ebet .. 
.4llas 1 biquen, emezan, ne visign conshlet. 

Adalec an heur bresant betec an heur ma varvign, 
Da varo tJa map Joseph no.~ ha deis e vo·uelign, . ' 
Ha ne vezo mui capabl netra var an douar, 
Da galmî e riep fœçon va c' heus ha va glac'har ~· 

REFLEXION. 

D'an tadoti ha d'ar mamou profitapla quentel, · 
Eo an daëlou en deveus bet seuillet Israël, 
lla teuint da lacaat evez na vent d'ho bugale, 
Caos da gaout droug hac a vi an eil ons eguile ! 

Mar deo just ha resounabl caout mui a garantez1 
Evit ar map pehini en deus mui a furnez 
Eguet n'ho deus e vreudeur, un danger bras eo, 
Rei mercou a breferanç dezo a zirazo. ·. 

D'an nep a garer muia e noazer o laquat, 
Dre vercou a bréferanç e vreudeur d'e gassaat,. 
)i'ell quet un tad procuri brassoc'h mad d'e 1ignez1 

:lguet lacât ar.peoc'h da ren en e zouez. · · · 

Ruez Joseph. '7 

Pu••ete Joseph. 

GENEZ 39. 

Epad. ma edo Jacob d'e vap quer o 'Vonela, 
Ar re o doa ep pre net a zeuas d' e verza, 
D'un d!'!n ~an~e~ Putiphar, den a gondition, 
lJn oflhceur dtstmguet e pales Pharaon. 

Doue pehini eo souten an dud persecutet, 
.A-~rocuras da J_oseph er vr<? m'oa diguezet, 
Mm a laouenedtguez ha mmoc'h a favèur 
Eguet n~ en doa bet cavet 'etouez e vreudeur. 

. . Ebrudanç.hac e aég:~et, e. ear furJ}a tnodest, 
A reas prest da Jose ph gountt graç ·v ad e vestr 
Pehini, eme ar scritur, sclear aoualc'h a vele, ' 
Ez oa e esclaf yaouanq cunduet gan~ Doue. . 

Da c'honarli e dieguez'e cargas aneza, 
Heb ma·en em emelle e-unan a net.ra, 
Ha Douee faveur Joseph da gresqui a leqneas 
Quement en'doa Putiphar hac en ty hac er m~as. 

Où,spen ma zoa Joseph un den fur ha prudant 
En devoa ive c'hoas ur gu'enet ravissant, · · '· 
Ar pez a zeuas da veza dre hir amser pen caos 
Ma teuas pried Putiphar da droubli. e repos. ' 

Dre ar garantez disordren e teuas quen divezet, · 
Ma çlasquas lacât!Joseph da gueza er pec'het, 

. Ho~uen Joseph a yoa re sautel a: :re fur, . 
]!,;vtt dont da gonsanti da un dra quen udm·. 

Dezi-ta e lavaras: Va mestr ha va Au'trou 
En ileu1 etre va daouarn lequeet e oll vadou, 
Bac evita e-unan n'en deveus reservet,' · 
Netra. a11 tout nemedoc'h-hu pehini so.e bried. 



·-----~~-----~~- .........., __________ -~--·-~-----=--- ~~~----------------'-· ----~----

~ Buez Joseph. 
Penaus-ta ec'h ei(en-me en andret 1:a mestr mad, 

· Reza quen dianaoudec, quen inj1~st, que .• ingrat, 
Et)it dont da ober dezan un affront quer mezus, 
Bac offanci va Doue dre ur pec'het qùergrevus? 

· Hoguenar c'Jlreg maleürus pell dions do~t da furât 
Dre ar c'hentelwu sautel ha dre an.exempl vad 
A roe dizi Joseph, a zeuas er c'hontroi, 
Da hourst1 mui oc'h mui e dessin flireol. 

Un devez, pa nadoa newetJoseph ~n ty, 
0 cregui en e zillad .e clascruas obtem 
Ar pez en devoa Joseph gant (wement a fermder, 
Betec an heur a neuse refuset da oher. ·. 

Joseph en devoue recours neuse da ur guir remet, 
Pehini eo a dra certen, diouc'h au danger tec'het, 
Hac e vantela' leu1s gant ar c'hrec direol, 
0 tont d'en em ziframma diouti gant horrol. 

Neuse ar c'hrec impudic, o velet oa. chc;met 
Ar van tel en he daouarn, en em gaf d1spnget .; 
He c'harantez disordren neuse eta a sein chas 
Eu ur gassoni vortel bac enur goler vras. 

Cammanç a reas da gria~ l1a da .C:bervel tud he zy, 
Ba dezo e lavaras : fa phned, em1zi, 
En deus digassct ama eu.~ arr? an Hebreed, 
Un den evit ma vîgen. y antan d~shenoret. 

Edo o clasq 1;a forci, mœs pa oun de at d(l grial, 
En deus lezet e :vanteZ hac eo tec'het rac-tal, 
Pa zistroas e phried e Ia:aras deza, 
J~n ur zisquez ar ·vante}, Ive ar memes tra. 

Evit cresqui e p·oler e teu~~ ar c'hrec ift"ain, 
· na deureul var e "'phried lod memes _ei.ls ar blam., 
.0 rei dezan da mitent en doa var e feçon, 
Da outragi aniziroët commission. 

Putiphar eta, o cridi ,re vuan d'e hried, 
. A antreas en ur goler hac a yoa bras meurhed, 

Baez Joseph. , 
Hac evit beza Joseph divlam a guement-se, 
Ec'h ordrenas e blanta er prisoun ar roue. 

Doue, erne arscritur, eno c'hoas en heulias, 
Hac ar solyer o velet oa:2ifoseph fur bras, 
A guement a yoa eno a roas ar garg deza, · 
Eb e teue d'en em emel e-unan a netra. 

Joseph e faos accuset gant ur c'hr~g malheurus, 
Eus a ur c'hrim a _hehini n'oa nemetl fautus, 
So un exempl pehini ~emet re aliez, 
Ne velomp da imita, siouas, en hon touez. 

REFLEXION. 

Ar c'hrec-se a represant deomp an heretiquet 
Pere gonde m'ho dev~s d'ar fei~ !"enoncet 
A zeu c'hoas da accus1 ar gathohquet v ad, 
Eus ar c'.hrim bras ode v es hi bo-unan great, 

l~velse hon eus guelet carguet ar p~isoniou 
A dùd honest tamallet a bep seurt crnv.ou, 
Epad ma velet savet d'ar c'hargo~1 h.uela 
Tud pere a yoa coupabl eus ar c hnmou brass.a. 
Hogùen ev:el ma voue da Joseph e bris_on 
Eus e c'hloar ar pen caos bac an occaswn, 
Caera ornamant ive e deveus an Ilis, 
Eo an dud persecutet abalamour d'ar feis. 
· Mœs ne quet gloar ar bed-ma eo a dle da c'hortos 
Ur c'hristen persecutet, rn~~ gloar ar barad~s, 
Ha peU dioc'h caout cassoni ous ~ ad-yersounen, 
0 è'haret a v ir galon a dle ur gmr gnsten. 

Divlam eus ar c'hrimou so dezan tamallet, 
Ec'h ene en deus Doue a hent-all offancet, 
Hac e teu da adori an dorn pehini n'er seo 
Nemet evit ma vezo dre-se rentet salo_. 

• 



Ruez Jost;ph. 

.Joseph ebarli ar e"llloar. 
. (}) 

. GENEZ 4.0. 

EPAD ma edo Joseph en Egypt er pri~on, 
Daou eus a servicherien ar roue Pharaon; 
0 veza e offanset, ar roue fachet outho,_ 
Er prison m'ed~ Joseph .a laqueasanezo. 

Unau eus an daon-se a yoa mœstbontailler. 
D'ar roue hac egaileoa e vestr paneter; . 
Ar c'·hent~ a serviche d'ar roue da efa, . · 
Hac an eil a yo11 eargnet da fonrnissa ar bara. 

Gonde m'oa bet ur pennat er prisoun an daou-se, 
0 devoue en un nosves o daou 'pep a euvre, 
Pere a reas varnezo cals a impression, , . . 
Dre ma en em gavent ctmform gant ho a hond1tlon. 

· · .Joseph o veza eat d'ho c;haout dioc'h ar_mintin, 
Hac o veza remerqnet ho~ doa cals a chagrm, · 
A zeu da c'honleu ontbo perac en em gavent . · 
An deis-se chagrinetoc'h eguetna vezent quent. 

Pep a euvre 'emezo en nos-ma hon eus bet, 
. , , l h 'h Gant pere en em gavomp spontet o l ~nec et, 
Ha ne quet poss'lf'bl deomp o vez~ er_pnson, 
Caout den da re& anezo an exphcatwn. 

Eus an dra-se, erne Joseph,. ne deus nemet /Joue 
A guement a ve càpabl,• discleryit-hi din-me. 
Ar bontailler eta neuse a lavar evellen : 
Me songe dign dirazon g'IJ.elet, ur vjnie'T!. ' 
' Ar vin'iim e devoa tri c'hef à songe·dig"!, 
Hac eus enni bleun savet, ha goudese resm, 
Prest in deut da zarevi hac em eus-hi goaiquel, 
Hac ar guin g.reat qnezo da Pharaon presantet. 

. Buez Joseph. 1 ~ 
An tri c'lief, ~me Joseph, eus ar t•ï'nien-se, 

A repre.çant penaos Pharaon ho roue~ 
A ben tri derves ama a' roi deoc' h a ne·ves 
.4r garg pehini ho poa quéntoc',h en e bales • 

Me ho ped.da lavaret neuse do.J Pharaon, 
Penaos oun laqueat ama hep na guir na rœson, 
Rac me. a so bet' laeret eus a vro an Hebret, · · 
Ha n'emeus great er vro-ma quen nebeut droug ebet. 
- Me ho ped 'da remercout ama en ur dremen, 
Ne dem1s morse Joseph d'en em glem ens a zen, 
Pa vezhnp eta obliget d'en em ju~tifia, . 
Espernomp evel Joseph e enor·d hon nessa. 
. Ar paneter o velet ar gonsolation · 
En doa bet G gamarad dre an explication . 
En doa great ûezan .(os,eph, en em lequeas 1vez 
Da ziscleria e euvre neuse gant cals a bres. , 

~c 1\'Ie songe din e tougu.e~ var va fen, emeza, 
Te1r faner, fiac e zeo en hmrhnela . 
Quement seurt traou a elier 'gap.t to~s ~a furllll, 
1\'Ires allas ! allaboucet a zeue d ho d1br1. 

l) Tri devez, erne Joseph, dre an teir faner-se, 
A so deoc'h represantet; allas !paour qneas neuse, 
D'ar maro gant'Pharaon ~ viot eondaonet, 
Hac ho corf a servicho da vouet d'allaboticet. » 

Explication Josèph en em gavas guirion; 
A ben tri devez gonde edo gouel Pliaraon, . 

1· Rac da guever an deis-se e voa bet ganet. 
Hac e laqueas prepari ur banquet caer meurbet. 

Dont a reas memor dezan eus e zaou brisonyer, 
Hac e rentas adare e garg d'ar bontaillert 
Mœs allas ! ar paneter n'en devoue graç enet, 
D'ar maro gant Pharaon e voue condaonet. 

Ar boutailler pa edo en e brosperite, 
N'en devoue soncb a Joseph nemet daon v laos. gond~, 



1! Buez Joseph. 
Neuse e teuas da sonch dezan dre an occasion, 
A zaou uvre en doad'ar poent-se Pharaon. , 

Ar roue-ma o veza quemennet d' e hales, 
An oll dud fur hac hab il eus e rouanteles, 
Evit explica dezan an uvreou en doa het, . 
N'eljont rei var guemense dezan respount ebet. 
·. Sounch a zeuas d'ar hou tailler eus a Joseph neuse, 
Hac e teuas da lavaret evellen d'ar roue: 

<< Ansao a'ran va fec'het, fasi bras am eus bet, 
Da veza het quen dis,ounch ha quen dianaoudec. 

>) Pa t:)domp-ni erprisonar paneter ha.me, · 
Hor boue er memes nosves hon daon pep etwre, 
Hac eno un den yaouanq eus a vro an Hebreet, . 
En deus het an euvreou deomp hol1 daon expliquet. 

» Qn~m:nt en doa lavaret aJ_l den yaouanq-~e deomp, 
A so beC~; c hoarveset poeut evlt poent gueneomp. 
Ar paneter d'ar maro a so bet condaonet, · , . 
Ha din-ine va c'harg queuta oc'h eus bet, Sir, rentet. >) 

Pharaon var guement-se rac-tal a ordrenas 
Querc'hat Joseph d'e gaout; dezàn e lavaras : 
« Me am eus bet daon euvre ha u'em eus c'hoas cavet 
Den da rei dign a!lezo explication eh et. 

» Clevet em eus lavaret penaos c'hui ho poa 
Un talant particulier evit ho explica. . 

/ Ne quet me, erne Joseph, mœs Doue eo erfad, 
A royo var guement-se da Pharaonquelou mad. » 
· Pharaon eta a· goul!lanças da Joseph. da gounta 
Au euvreou er ~hagrme, pere qnent en doa 
Inutilamant countet da gals a dud }labil, · 
« Me sonch edon, emeza, var bord rivier au Nil. 

' '. 
» Dre va c'housq, erne ar roue, e songe dign guelet, 

Eus an Nil o sortial seis bioc'h caer meurbet ; 
Dont a rejont da henri var bordou ar rivier, 
A behini e sortias seis ali trend dreist voder. · 

Buez Joseph. , 13 
· >J Biscoas saout quen difecon me u'em boa guelet · 

Ar seis bioc'h lard a .vou@ ganto prest devoret, ' 
Hac ar pez am estoune, oa guelet e choument 
Quer m6an, ·quen treud,.quen isqis, quen divalo a quent 

>J 0 veza ]let dihunêt adarre .e cousquis, 
Var ur goloen neuse o sevel e velis 
8eispen ed hac a yoa leun ha bouedee meurbet 
En ho c'hichen e savas seis goullo ha divoed. ' 

>) Ar re-ma a zevoras ar 'seis pen queuta-se. 
Chetu, eme Pharaon, ?ZC an daon euvre . 
Pere a,m eus b~t countet da ga~s a ~nd guesyec, 
Hep n am be c boas qnezo exphcatwn ebet. 

>> Me vell prinç, erne Joseph, penàos ho taon etivre 
Ne reont quen nemet unau; dreiso en deus Doue 
Deoc'hu, Roue Ph_raraon, roët da anaout 
Ar pez a dle er vro-ma eh dale c'hoarvezout. 

» Dre ar seis bioc'h lard eo merqùet couls a dre ar 
seis pen leun, . 

E vezo epad seis vloas abondanç vras a c'hreun 
Dre ar seis hioc'h trend, er c'hontrol, ha dre 'ar seis 

. penn divoued, 
SelS blaves a gueraoùes a sodeoc'h, Sir, merquet. 

' >> ]_)reizo ~o da,ou eo merquet ar memes guirionez, 
An eila ro dar c henta un assuranc·nevez · 
Hac a verq ec'h erruo eh dale an dra-se ' 
Rac-se e roign un avis deoc'h Sir, var g~emenV·se. 

· » Carguit un den a vezo fur hac inge ni us 
Da zestum en,dre bado ar seis blaves edus 
Ev eus a~1 ed ar bempet dre ho rouanteles,' · 
Da serviChout da remet enep an naounegnes. » 

Da J?haraon e plijas couls ha d'e Vinistret 
An avis en doa Joseph dirazo proposet,' 
Ha dezo e ]avaras : << Impossubl sur e ve · 
Caout un ali evel erna leun a speret Doue. ,, 



U Bûez Joseph. , 
Da Joseph e lavaras: << P'en deveus Doue deoc'h 

Revelet an oll ~<;t~n-se, pion ave capaploc'h . 
Eus ar garg a hvmt eguedoc'h hoc'h-uuan? 
Rac-se var an oll Egypt da vestr brema ho lacan. ~ 

Var e vis e lequeas da Joseph ur voalen, 
Goudese e reas dezan guisca un habit ven 
Hac ur c'holyer aour gonde a roas ive de;a · 
An traou-se oa ar merquou .eus ar garg hue'la. 

Var ur c'har pompus rieuse a reas dezan pignat 
Hac en eraoc un herod, a grie oa laqueat · _, 
Da yestr var an oU Egypt, ha penaos e zoa 
Obliget tud ar vro-se da stouet diraza. 
~ant Ph?-raon ~ue Joseph hanvet Salver ar bed; 

Re1 a reas IVe dezan eus ar vro-sè ur pried 
Aseneth oa he hano, anizi en devoue. ' 
Da ou ,·ap abars ma teuas ar guernes er vro-se. 

Manasses one hanvet gant Joseph ar c'henta · 
Hano hac a signiü en devoa Doue dezà ' 
Great dre e drugares ancounec'hàt a grenn 
Ar pez en doa bet quentoc'h a boan hac a anquenn. 

An hano a Ephraïm d'e eil map a roas, 
Hano hac a signifi en devoa great ar c'hraç 
Doue dezàn da gresqui ha da sevel huel 
En ur vro e pehini' e z@a bet quen izel. ' 

E:velse eta an hano eus e vugaligou 
.A ztgasse da Joseph ~emor eus ar. graçou 
En doa roe~ Doue dezan; prononç an hanvou-se, 

A yoa evit Joseph renta graç da Zoue. 

REFLEXION. 

Chetu ar c'hloar an enor dre behini e teuas 
Doue da recompansi ar ba tian tet vras. . 
Gant pehini en doa Joseph fiOuffret a galon vad, 
Peh seurt goal dretamanchou ahers an dud ingrat. 

Buez Joseplt. l' 
Ma na vige bet Joseph guerzet ·ha prisoniet; 

Ne vige quet bet ive d'ar c'hloar vras-se savet, 
Nep n'en deus da anduri poan ebet er bed-ma, 
Ne die quet ive cridi dleet gloar an Ee deza. 

GANT ar roue Pharaon Joseph o veza bet 
Lequeat da vestr absolu var e oll sujedet, 
A zeuas d'en em gomporti gant quementa.furnez, 
Ma reas ur mad infinit en e rouantelez. 

Pharaon a anavezas neuse sclear hac anad, 
Peguer profitabl eo heulia ur gusul vad, 
Ha ne ouffet quet rei re a autorite 
Da mi den fur a prudant en deus doujanç Doue. 

Ar seis vloas a ·abondanç a erru~ en effet, 
Evel m'en devoa Joseph da Pharaon annoncet. 
Dre oll gueriou an Egypt Joseph a lequeas 
Da zestum an ed enno, ober grignolyou bras. 

An destum aou~ great gant quement a furnez, 
N'en doa den dre an oll Egypt eus a ed di enez, 
Evit beza destumet grignoyadou quer bras, 
Ma teu d'ho c'homparachi ar scritur ous an treas. 

Var lerc'h ar seis vloas edus e teuas quer faU amser; . 
Ma teujeur da gaout defaut a ede pep quarter; 
Oll dud an E~ypt neuse a yea da gaout Pharaon, .. 
Evit goulen aiganta ed da derri ho naou. 

Pharaon da ga out Joseph a gasse peb-unan, 
Ha dezo e'lavare: «]}le n'en em emellan 
A netra an tout, emezan, da gaout Joseph e zeot, 
flac evel a lavaro Joseph deoc'h a reot. '' . 
Joseph a reas digueri neuse ar grignolyou 
En doa lequeat da ober dre an oll garteriou, 



H> Bu(Jz Joseph. 
l:Îa d'ar bobl eus a~ezo e l~q~eas rei ed, • . . . 
Ha dendre au oll Egyptn'eQ devoa def~j.ut ebet. 

· Er broyou-all e zoa u:n naouneguez cruel; 
E bro Canaan e pehini e chor)le Israël, 

· Ez oa quernes vras ive hac e votie devet 
Penaos e bro an Egypt e v,erzet cals, a ed. 

Israël eta a gassns neilse e ~ec vap cossa, 
Da brena ed d'an Egypt, haca zaly pas ganta 
Benjamin a,r yaouancqua hac iar !Il ma ca~·et, 
En aoun: n' erruge ganta o vont dy droug ebet. 

Breudeur Joseph o veza eat eta ho de? dy, 
En em leqw~as_œau <}ao\Jlin evite salnd1; 
Joseph ho anaV'esas pa velas anezo, 
Rogue~ ne oue morse anaveset ganto. 

Sonch a zeuas ive dezâ eus e euvreoû neuse.; 
Hogilen o Yéza n,ec'het e defaut .n~ vele , , 

. Benjamin ive ga:r1;to, o r~cevas diC ,hraç, - . 
Gant un ear seac h ha dichec dezo e lavaras. 

« A be v~o e tuit-hu ~ C'hui so var a velan,, 
Ispiounet digasset da velet ar vro.:.màn, . .. , 
E vrendeùr a respontas : Pardomp deomp hac excus ; 
Ny so ho servich.erien, tud dinoas a: peoc'hus.-

>> Eus- ar vro a Ganaan e .zomp-Iii amâ.deuet; 
N'hon eus guen in.tantion nemet da brena ed, 
Ha da un den alicienso o choum er.vro-se, 
Pehini en deus daouzec mab ez omp ol1 bugale. 

» Ar yaouanca ac'hanomp er _guea~ a so chomet, 
Hac ur breur-all bor boa a so d1spansset. · 
:U:e velo erne Joseph, a guir a li_virit, · .. 
Queu ~~~ dui ho preur a:m:â c'hm ne de()t quet qmt: . 

» Cassit uqan ae~hanoc'h da guerc'het ~o _preur d1gn, 
Bac ar re-aU er prlsoun ac'han dy a za~ htgn ~~. 
Epad tri deves neusé er prisoun ho dale has~ 
A rbenn au trede deves ho zennas er meas. 

Buez Jasepll., 1 '7 
Neuse e lavaras dezo : cc Grit brema va lavar : 

Unan e gu est a ébomo,, ar re-~ll d;ar gu~ar. · 
Da vit ho brem· a yelo, ha me royo deoc h. ed; 
'1~1'àr d'e 'guir a livirit ne viot quet punisset. . . 

En er barlant etrezo e feverjontneuze ; 
>> An dra-ma so un effet eus a just~ç Doue, 
Abal<).mour d'ar pec'hèt hon eus great, siouas, 
'0 yeza bet quer cruel en andret bor breur queas. 

.« Caer en doa hor suplia da gaout trues ountàn, 
Ne raemp na·man: na seblant o clevet anezàn, · 
Hae o velet e aùquen ne doamp mo:rse touchet; . 
Chetu ar bunition eveus hor c'hrlleldet 
. Ruben ar c'hossa anezo a, la v aras lieuse·: .· , · . 

, }) N'cm boa-me quet lavaret dec'hu d'an :ampoent-se, 
· Neiaja~·~ quet a!~- dra;-se ha: n'em se~aouac'h qu:et, 

Ar bumtw'n a veht brema eus ho pee h~t. >> -. · 

l~n ho langach ho-unan evell!~Ire comsent, · ' 
Ne gredent quet oa poss.u hl ~a Joseph ho entent, 
Bac e langach an Egypt outo e parlaf!.te, 
Dre voy en un tredeoç ~o en em explique. 

Mres Joseph a entente ho langach en,effet, 
Hac o clevet ·anèzo e oue quen t.ol).chet, · 
!'la' renéas en em denna da vou ela a gostes, 

, Ha goudese d'ho c'haout e teuas a neves. 
Neusè e reas di~azo garrottf Simeon, · ' 

Ar c'hossa Yarlec'h Ruben hac e gass d'ar prison, , . 
Evît ma teuz e vrèudeur d'e guerc'hat quent aze;· 
Eo e c'hordrenas Joseph e dreti ér c'his-se. 

Ule vreudem-all e reas rei ed .da vont ganto, .· 
Ha da vont d'ar guear neuse e lesas anezo,_ 
En e sac'h da hep hini.e c'hordrenas,lacât 
An arc'hant en doa roet da bea e sac ha,t. 

Unan eus anezo_a yeas da zigueri ' . . · 
E sa:c'h, pa oant disquennet' €fi. un host~lerL. 



48 '!Juei lcÛeph. 
0 caout enna e arc'hant en e:m gavas souezet, 
D:e vreudeur e lavaras : <c .Va arc'hant.so dign rentet. 

Estounet oll ha/trouhlet e'Ieverjont heuse : · · 
.-Petra an dra-ma, emezo, en ,deus deomp great Doue? 
Aoun. o devoa na ~igent da l~Œron tremenet, · 
Var zigares an arc hant en ho: syer euzet. . 

Pa errujont er guèar e l~verjont d'ho zad : ·. 
» Mestr an Egypt gant un earseac'h ;dicheè ha divad, 
Gant, comsoti rust ha c'huero eu deus hon recevet,. 

· Rac sougeal a rèa de~an e zoamp espionet.' J~ 

Que~ent_a y:oa. c'hoarvezetâ; gontfont goudesse, 
Hae ho doa r;;tnquet ive prometti d'an den-se · · 
Disquez dezan ~Benjàmin, ha penaos Simeo11 
A ranqche bete neuse chom.eno er prison. 

Ho zad a oue· quer mantret ma lavaras neuse : 
« Hep daleeta e renquign coll va oU bugale ; 
Va map Joseph so maro, ha 'va map-Sitneon< 
A so vara livirit, eniEgypt er prison. . 

J> Fallout a ra.'deoc'h hrema lem el c;hQas diguene 
V à map Binjamin ive ; hoguen n'er grept. morse, '' 
Rac ma c'herru_fe gan tan droug ebet o vont dy,· 
N'hope quen, pa zistrofac'h riemet va enterFL » 

REFLEXION. 

Buez Joseph a iisquez eo gant Douê réglet 
An oU evenamanchou a errù dre ar hed, 
Hac e zeo a dra certen, d'an dud ur follentez,, 
Songeai doritda rebarhi enep e volontez. . 
. Breudeur Joseph a sorr~e, pa edo nt oud e ve.rza; 

E virgent mad na deuje d en em accomplissa 
E euvreou, ·ha neuse eo e teuerit justamant · 
Da brocuri ~nezo an accomplissamant. 

·Evelse dirac Doue ne' d' eo erne ar scrltur, 
Eui ar 'bed an oll furnez nemet soto ni ~ùr, 

Ruez Joseph. ~ 9 
Ha ne deus nep seurt cusul, na furnez, na prudanç, 
Hac a alfe resista enep e brovidanç. · 
Breudeù~ Joseph pa er gu~rzent rieuse m\ sautent quet 

Eu~ ho fee het ar bouf.!z hac an.all c'hrevusdet, 
Mœs goude-ze pa zeue Doue d'ho funissa, · 
Neuse erfad e sautent peguer grevus o~., 

-. Allas! epad ma pec'her, neuse ne songer quet 
Peguement a valeuriou.sQ oc'h heul ;;tr p€c'het; 
Gonde ma 'Vez coumetet neuse eo e veler · 

' N'eus beac'h ebetda zouguen quer bras ha quen pouner 

· .Josepll anàvezet ,;an• e Vreudeull": 
.· ' \' 

GENEZ 4-3. 

AR guernez dre an oll broyou nemet cr!scini né rea; 
An ed e ty Israël a yoa echu dija; · . · 

·,: Israël ta œe 'Vugale-ueuse a lavaras . 
" Oa poent ~ont d'an Egypt .da guerc'hat ed c'boas. 

Judas dezaii e lavaras : Ar mœstr eus ar vro-ze 
En diJUs deomp-ni laDatet hac assuret dree le, . 
Ma na gp,schemp gueneonip hor breur yaouanca dy, , 
Ne oa quet red deomp dirazan mont d'en em bresanti. 

Jfar quirit eta e lesel da vont.gu~neomp, 1Ja :zad, 
Gant.an da vro an Egypt ni a yelo timad; 

· Mœs mar en em obstinit da ·songeal e zerc' hel, 
Bep dale gant an naoun e ranquimp oll mervel. 

Perar., eme Israël, oc'h eus-hu lavaret - ·. 
D'an den-se ho poa w· breur a yoa er guear chamet'! 
Evit 'Qa_bràssa·malheur oc'h eus great an dra-ie. , 
Ret oa respont. emezo, d'ar pez a c'houlenne. 

An den-se dre ~~a crede e zoamp espion~et, 
Én deve1ubet ouzomp-ni cals ,a .draou goulennet, 



20 'Buez Joseplt. 
I-l ac hon tad a yoa beo ou:omp ia c' hou lenne, 
Ha breudeur a!) hor boa a c'hd,ulennas ive. 

Nemet dre.ma c'houlenne ri;h)bn eus en resp~untet, 
· Ne son,iemp quete teuje deomp-hi da lavaret · . 
Nemet hor breur yaouanca o. g<.~schemp gueneomp d'y, 
JV'hor boa afferdirazan da en em hresanti. 

. E~s va breur, erne Judas, ·va~ad, me a respount,r 
'An droug a .. e1·ruo ganta a vezo:var va c'hount. ·. 
·Neuse é teuas Israël da gonsanti erfin · . · ' · 
. Leselda vont d'an Egypt e yap quer Benjamin, 

J)' e vugale e reas caç presanchou ganto 
Eus ar froueryou caera a yoa en ho Iwo, 
Gant an a,rc'hant o devoa en ho si er caf et, 
Rac a:on na vige, emezan, dre erroll erruet. 

'na bea. an ed a zeuje· arc'hant ail a gasjont, 
Ha gant ho breur'Çenjamïn ractf(l e partijont, 
Hac abars ma tiblasjont, e c'houlennas ho 'zad 
Graç dézo digant Doue da gaoüt un i-ssu mad. 

0 veza eta neilse hep dale partièt, ' . -
En Egypt ec'h errujont hep goal r:aneontr ebet; 
],"vel m'ho guelas- Joseph ha Benjamin ganto,, 
E roas urs da bre-pari ulleïn gaer evito: ·· ' 

Er Jrie:rnes a:mser Joseph a roas urs !vez 
Da ober dezo antren diabars ar palez, .. 
Un.hevelep diguemer a rentas anezo · · .· 

·- Quen nec'het ma leverjontevellen entrezo : 
Abalarnour d'an m:c'hant pehini hon eus cavet· 

En hor sier, emezo, oump ama destumet, -
Hac evellaeron brema e teui d'hor c' houndaoni, 
D'hon derc'hel,en esdav~.~ch, hac hon loenet ha ny.; , 

Rae-se d'an den a affer pehini ho' c'hundue 
E teujont da lavaret evellen hep dale : 
Autrou, pliget qu.eneoc'h hor silaou, ni ho petl, . 
. Ni a so bet c'hoas amâ ur veach-all o V.it·ed. . 

''1_' 

. Bi~ep .{oJeph. 21 
· An ed hor boa paet, hac hon eus gouscouçle 
En hor sier bet cavet hon arc' hant 'goudese;, · 
Ar\ arc'hant-se hon deveus dilg,acet gueneomp, 
Bac arc'hant al! da baea an ed a 1·oot deomp. 

. Ne quét posmbl deomp gouzout pioù eO, ce1·tenamant, 
En dct,eus en hor sier bet lequeal an.arc'hant. · 
El!lma e lava ras dezo, oud ho guelèt née' net :. · 
N ho pezet var guemense p'oan na morc'hed ebet. 

f:ridi a.dlit, eniezan, penao,, ~~ho Toue , ' . · ·.- . . 
. En deus greaten hm· sier· deoc'hanaout an an:'hant-se; 

Evidon-me em boa dig.ueneoc'h recet•et . · 
An olt àrc'hal]t a dliac'h da reï evit oc'h ed~ 

Evit ho dichagrina e querc'has Simeon 
A yoa e guesti chom.et evito er prisoü, · 
Da voa1c'hi ho zreid dezo e roas dour goùdese,, 
Ha d'hO' loenetdà zibri·e roas bouet ive: . 

Pa zeuas Joseph'd'ho c'haout, e stonfjoi1t dirazan 
D'an daoulin ha:c' ec'h offjonUto fres.auchou dez&n; 
.Receo a: eureu Joseph ho fresaDchou, joayus, 
Hac ounto olt e comsas gant un ear gracius. 

Goulen a eureu outo quelou eveüs ho zad:, 
Lavaret. ho poa rlin-me, emezan, 'IHJ zud vad,. 
Penaos oa c'hoas beo ho tad, hac'oa coz bras 
Livirin dign ta brema,ha b·eo e ve c'hoas? _' 

Ya, Autrou,.emezo, beo tJoha yac'hive. . · 
Joseph, otont da sellet ons Benjamin neuse,­
A zeuas da. c'houlen outo hac ennes e yoa 

· Ar breur yaouancq a behini o do a' comset de~a?1 

Ra. en dèvezo Doue imzoc' h; va màp, truez 
:Peza Iavaras neuse, hace zeas a gostes, ' , 
Dre ma sante e galon o tout d'en em doma,. 
E teuas prount d'en em denna d'e ga:mpr evit·.guelà~-

Gou,de m'en devoa eno guelet gant liber~e, 
Ha goalC'het neat e visach, e tistroas.adarre 



22' Buez· Joseph. 
D'alleac'h ma edo e.vreudeur, bac e tëuas d'ho renca 
Pep hini dions e oad, ons taol evit leina. · 

Da velet bac e vreudeur'bo divige avi 
. Ous e vreur quer Bemjamiu, ee'h ordrenas rei 
Dezan cals brassoc'h loden eguet d'ar re gossa; 
Oll e rejont gouscoude ur regal ar c'haerra. 

Jose ph a roas ne use urs d' e zen IJ. ~ffer 1 · 

Da lacâtmuia elge a eden ho.sier, · . 
Ha lacât da bep hini en e sac'h, an arc'hant · 
A reèefje diganta evit arbaeamant. 

E sac'h e vreur Bènjamin, e reas lacât ive' 
Ar goupen pe an taç ~rc'hant gantpeh~ni ec'h eve, · 
Ha goude ma voa partJet e vreudeur ac hano, 
E cassas e intandant d'arreti anezo. 

Evel m'en doa hitizet, dezo e lavaras: 
« C'hui oc'h eus great er vro-ma eur fallagriez vras ; 
Penaos oc'h eus-hu gallet bezà tud quen ingrat, 
Ma oc'h eus d'am mœ~tr rentet an droug evit arvad? » 

« Ar goupen arc'hant pehinj a so gueneoc'h laeret, 
Eo a servicli da eva d'am mœstr mad da bep pred. 
Penaos, eme ar re-ma, ec'h ellit-hu songeai, . · · 
Autrou, hor be ni· great un dra quen disleal P » 

« Hon honestis a gredomp hon eus het disquezet 
0 tigJaç deoc'h an arc'hant en hor sier cavet; 
:Penaos goqde quement-se, ec'h ellit-hu èridi 
Da laeret aour Iiac arc'hant hor be bet faltasi? » 

. cc Ni a autre ma vezo lequeat d'ar maro 
An hini eus ac'hanomp gant pehini e vezo 
.An taç, emezo, cavet, lia nic'hoas oU ouspen, 
A chomo en ho servich evel esclavourieri. l> 

«. Salocraç, eme ema, nep en deus va laeret1 
Ennes hepquen a yezo en esclavach dalè'het, 
Hac ar.re-all a yelo d'ar guear e liberte. » 

. Da fouilla ta ho sier en-em lequeas neuse. 

Ruez Joseph. . 23 
Dioc'h renq eteuas da.fouilla, 0 commanç dre ar c'hossa 

Bac o veza.erruet gant sac'h ar yaouanca, 
E cavas an taÇ arc' hant ebars ar sac'h memes ; 
Hac one dare dezo founti oU gant ar vez. . 

Gant ar· e'hlac'har ho devoue, ho dillat a reucjont, 
Ho ed var gueiu ho esen hep dale a' samjont, · 
Hac ho tistrei var eün da gaout Joseph e kear, 
Dirazan en em stlapchomp var ho faç d'an douar. 
, « ba betra, eme Joseph, oc'h eus great an dra-se? 

N ouzomp quet, eme Juda,ç, Autrou, var guemense 
Petra a elfemp da respount : n'hon eus escus ebet; 

, . Pa zeo gant un Doue memes ez ounip coupabl cavet. J> . 

, « Rac-se, e puniti<:m eus a ur slmrt torfet, , 
D. an esclavacli e veZimp gueneoc'h oU coundaonet. 
Salo~raç, eme .ff!seph~ ne rign qU:e~ ~n dra-se; 

. Ne VIOt quet,oU dale het, un dra lllJUst e ve. » 
cc An nep en deus va laeret, ennes eo a choumo, 

Hac ar re-aU d'ar guear gant ho ed a yelo. . 
Judas deza a respountas : Au trou, pliget gueneoc'h 
Accordi d'ho servicher ar c'hraç da goms ouzoc'h. ~ 

Neuse eta e tiscleryas peguement oa caret , · 
Gant ho zad ho bre_ur yaouancq, hac ar boan ho doa bet 
0 .caout ar bermission dezan da zorit ganto, 
Hac en devoa prometet e renta er quear salo. 

<c' Rac-se eta, eme Judas, me va:..unan a ranq 
Chom ama en esclavaeh e plaç va breùr vaouancq, 
Hac èn a yel d'ar guear·da gonsoli ho:q tàd-
Rac anez, gant ar .chagrin e varfe sur timad. » 

Joseph, 0 .v,elet neuse e carent Benjamin, 
. Hac ho doa aoun da ob er d'ho zad poan ila chagrinJ 
0 veza great d'e oll dud ac'hano sortial; 
D'e vreudeur en em roas da anaout' ractal. 

Pa na doa mui en o quen nemeto hac èn~ 
Fvellen a lavar~s dezo gant ur voues: grên, 



2t . Buez Jos'e/Jh." 
Hac an daëlou o redec ev eus. ej zaoulagad : 
r< JUe eo ho preur Joseph, ha beo eo c'hoas va zad?» 
· E oll vreudeur a oue neuse q:uer sebejzet 

Ne allas nicun anezo lavaretguer ebf}t. 
Joser,h dezo a la var as : « Dido~ta~t arçlismant, . ' 
Han ho pezet nep aoun, nep·spont, nepnec'halnant. >> 

· << Ne ,d'e quet c'hui, va 'hreudehr; mœs :O~me en 
. .· . . deus reglet , .· · · ' . ' .· . · 

Mavigen en ho raoc er·vro-nia'digasset, 
· Evit miret na deujac'henamser arg11ernez, .· 
Gant an naoun da herissa, c'hui hac hoc'h olllignez. >> 

ci Evel tad.daPhar'aon ounrentet gant,Doue 
Ne rear netra er vro-ma n:emet dre va urz-me: 
n bu an eta va beudeur, da gaout va zad d'ho pvo, 

· D'anonç dezan ai: c'helou ~o Joseph c'hoas beo.' » 
cc It, ha livirit dezàn en deus roet Doue 

D'e vap Joseph enEgypt an oll autorite; 
Eus va fers e leverot dezàn dont d'ar vro-ma, 
Ha 'n'en devezo imni dienez a netra. » 

cc Livirit dezàn. digaç ganta e oll zanvez, 
E vugale, e loenet hac _e oll dieguez, · 
Ha me zalc'ho dizefaut.e famill, e loenet, 
En ur c~harterso ama; douar Gessen hanvet. >> 

« Abaoue me ma ar guernes 'ne us quen nemet daou 
. vloas, · ·. · · · . -

Bac én deveus da bad out pemp blaves ali c'hoas. 
Ho preur Joseph a velit eo a barlant ouzoc'h; 
It hac astit da zigaç .va zad ama gueneo~'h. 

Gonde bezaer c'his-ma e vreudeur coûsolet, 
l;Ia roetdezo ive avisou mad meurbet, . 
Var dro gouzoug Benjamin ractal eikem dau]as, 
,Hac en ur hoquet d~zàn fors daëlou a scuillas. 

.J)'e vrendeur-all e poquas ari e_ il g;ude eguile, 
Hac en ur hoquet dezo) ~ vouele drus ive, ·. · 

1 

l'. ~ "'Buez Joseph.- 25 
Quen na oa nense, ne eljont caout an ardysieguez ,• 
Da lavaret guer-ounta, quer bras oa. ho souez. 

, J?haraon, roue an Egypt, paglevas ez oa 
Errnet breudeur Joseph, en devôue cals a· joa ; · 
Da Joseph e lavaras: « Liquit reied dezo, ' . 
Quement bac a c:ho'antaint, dl:\ gaç.ganto d'ho bro. >> 

cc Livi~it dezo ive 'dont ama hep dale, . · ... 
Gant ho zad hac ho graguez ha ~ant hq bugale, 
Gant quement_.tra, en l1r ·guer, a a-pparchantouto, 
Bac oll vadou ar vro-ma a yezo evito: » · .. 

cc Evit digaç ho «;lanvez hac ho .bugaligou, 
, Liquit rei dezo c'hoa~ kirri ha ~arrosiou. »· 
Joseph a lequeas reidezo au oU draou,-se, 
Hac a roas dezo presanchou goudese. · 

Dec asen da vont ganto elequeas .da sama 
Eus a vadou'an Egypt, ha dec mul, a vara; · 
Ha. pa edo nt o partial e lavaras dezo · 
Lacat-'evez na vige trous ebet entrezo: 

REFLEXION. 

Pell diouc'h dont d'en em vengi eus e ~reudeur ingrat 
Joseph a zen er c'hontrol, da ober dezo·vad, , 

' Ha pell diouc'h dont da ober rebech ébet dezo, 
l~ teu e~unan memes d' excusi anezd. · 

Tri1ez ha compassion en deveus.o velet · 
Eus e vreudeur an anquen{ar spont, ar boan speret ; 
Hac ·e teu da lavaret, eo dre o cassouni 

. En deus Doue procuretlw madhac e hi ni. 
Caret lion adversourien bac ober dezo vad, . 

Sour ~ourc'hemen expres gant Jesus deomp great; 
. Gourchemenbac a velomp gant Joseph observet, 
Pell (ùaoc donediguez hor Salver bènniguet. · 
. Nep a ra droug d'e nessa, ennes so a dra sur, 
Dinr10c'h a gompassion eguet nep en andur. 



26 , Buez Jos~ph. 
-Caout oud hon ad versourien tJiuez etaa d~omp, 
Pa reorit dezo ho-unau roui a zroug eguet deomp. 

II!Jraël a ,.a. d"an'IE~;fpt. 

Breudeur Joseph d'ar guear o ve.za distroet,. 
D'ho zad Israël hep dale a zeuas da Javaret 
Oa beo e vap Joseph) ha p~mtos oa e · 
Eo en devoà en'Egypt an oll autorite, 

Israël o clevet ganto ur seurt nevezeriti, 
A oue quer souezet, n'elle qRct e c'hridi. ·· . 
E vugale a gountas-neuse e particulier, · · . , 

. Quement a yoa:' c'hoarvezet gant Joseph, e vap quer. 
Pa velas ar presanchou bac ivez an trein: bras, 

·A joa deut d' e g1Jerc'hat, neuse erfin e credas, 
· Ha gant joa e lavaras : <c Breimi me so countant; 

Da velet va map Josep~ e zign certenamant. >> 

Abalamour d'ar bromessa great g<:~,stDoue dezàn, 
D~ rei un deis d' e lignez ar vro eus a Ganaan, 
En devoa aon na dage enep e volontes, · 
0 vont da. chom d'an Egypt gante olldiegues. 
· Aoun e{l devoa na vige e vugale teniet . 
Da breferi an Egypt d'awdouar pRometet, 
Rac .al?- Egypt -~ yoa ur vro eus ar gaër~, 
Pehm1 a fournisse abondanç eus a bep tra. 

Raé-se eta, ur sacrifiç da Zone à offras ; 
Ha Doue· dre ur vision souden en assuras. . . 
« Jacob, Jac_ob, emez~n, Doueho tadou oun ; · 
Da vont da vro an Egypt n'ho pezet nep aoun. » 

«. Me a vezo er vro-se, couls bac· ama, gueneoe'h, 
Ho mab !oseph a serro ho taoulagat deoc'h; 
Eus ho bgnes, er vro-se, ur bobl bras a savo, 
,Pa vezo deutan amser, m'ho zenno ac'h~no. » 

Btte7- Joseph: , 27 
. Su~ a volontes Doue, neuse e partias, ' 
lia guement vad èn devoa, ganta. oll a gassas, 
Pa oa rentet tost d'an Egypt, e cassas ur gannaù 
Dalavaret da Joseph.oa erru edad. . 

J oséph, o veza' clevet penaos oa erru 
E dad Israël d'an Egypt, a bartias dioc'h.:tu, . 
Ha querqU:ent ha ma vehisar c'harros e pehini 
Ed,o e dad Israël, e teuas eus e hini. · · 
. N'e quet'possÙbl expri~a ar joa vras ho devoue, 

Hac a:n: daëlona sculjont an eil hac eguile, 
Rac oc'h en emvriata, e ouentpell amser 
Hep ma c'halle anezo nicun lavaret gu~r: 

Erfin, e dad da Joseph a: zeuas da lavaret:·. · • 
c Ne rau fors evit mervel., brema pa am eus guelet 
Oc'h•c'hoas heo, vamap Joseph, netrà ebet an tout 
N' em e1,1s mui var an don.ar lirema da zesirout. '' 

Joseph da·i~aoùt Pharaon gant e dad a yeas. 
0 velet ei;t doa doare da. veza oaget bras; · . 
Pharaon a c'houlennas pe oad en devoa; 

. Hac Israël a respontas dezan er freçod-mà : 
« Sir, dec vloas ha -~'huec'h-ugueni ne d~us qu~n, 

emezan, . · 
Abaoue co .ho sèrvicher estranjour er be-man ; 
llœs allas ! meur a drevers hed va huez am .eus bet; 
Cetu eno ar reson maoun quer cos da .velet:,» · 

~ Cals ·a vimq na vent c'hoas erruet gànt anoad 
Maze bet estrajourien va zad coz ha va zad. » . 
(Evelse, an dud santel1 epad~ma edont er bed, 
So evel estranjourien en em consideret)., 
. . . J oseJllj, dr~ ma tesire e vefche disparti .. · 
E dud-dioc'h-re an Egypt,. e zeuas d'ho angagi 
Da zhiCleria d'ar roue penaos oant pasto ret. · 
(Ar seurt tu_,e e Egypt ayoa tud, dispriget). · 
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Rac-se, digant Pharaon e teuas da obteni 

Evito douar Gessen, douar mad d'a pemi, 
E peleac'h en devoue sourci da fournissa 
Evit ho bevanç, dezo abondanç a bep tra. 

Evellen, dions ar guerüez, dre brovidanç Doue, 
E oue pobl Israëllcqueat e sa v ete.; 
Ar bobl-se a yoa ne\lse ur bobl meurbet dister, 
Pemzec den ha tri-uguent ne doa qnen e niver. 

REFLEXTON. 

Evelse, eo gant Doue reglet, a boent e poent, · 
Quement a zeu da c',hoarvout er bed-ma gant e sœnt; 
Poan ha laouenediguez, an eil var lerc'h eben. ·' 
Cetu penaos gant Doue eo reglet huez an den. 

Wan dud juste ro Doue er bed-ma affliction, 
Da viret na deuint oüntan da stàga ho c'halon ; 
)\:vit miret na z~uferit d'en eni zicountgi, 
Goude an afflictwn e teu d'ho c'honsoh. 

An divouer eus a Joseph d'e dad quen anquenius 
A oue dezan goude meurhet avantachus ; 
Hac eus e (\ad an di vouer da Joseph a zcuas . 
Da veza ar pen caos ive gonde eus e c'hloar vras. · 

Oc'h en em velet gonde, ouent disomaget, · 
Dre ar joa vras ho devoue, eus ar boan ho doa bet. 
Evelse, e teu Doue dre an affliction, 
Da brepari evidomp ar gonsolation. 

lltlœs, er c'hontrol, mar bouc bugale Israël 
Eürus bras en Egypt, e teuas da sevel 
Ur bersecution estranch gonde, enep bo raç, 
Hac ho devoue d'anduri er vro-se poaniou bras. 

Evita guir gristeni<:)n, ez. eo ivez ~r bed 
Ar pez ma oue an Egyt d'an Israëlitet, 
Hac ar pez a erruas gant ar re-ma eno, 
A dleont ive da c'hortos er bed d'erruout ganto. 

}}.i.l:.u•® eaae el!l!!~ea•!!•ammuutt il!!li!':&ël. 

Israël e bro an Egypt a vevas seitec ''loas 
E pcoc'h e tranquilite, éb nep''seurt ambaràs · 
Pa santaf:; eus ar ma.ro o tostât an termen 1 

E vap Joseph d'.e gaoüt a lequeas da gue~en. 
« Prometit, va map, dime a lamJ.ras dezan 

Ne lequeot quet in terri co rf ho tad er vro-m~n 
M;:es er c'hontrol, prometit er c'hassot da repo~ 
Dar vols ma e ma corfou va zad ha -va zad cos. )) 

Josep~ deza a brometas ha me:q~.es dree le 
Ne vanqJe quet da obcr ar pez a c'houlcnne .' 
9 veza clevet gonde e toc'horrea e clad ' 
E teuas c'hoas d'e velet un deiz, gante' zaou ''ap. 
. ,., I~raël, evel ma elevas oa de~t Joseph d'e dy, 
En mstant-se e sautas e couraiCh o crisqui 
Ha Yar e vele neuse o veza asezet ' 
D Jl d' ) .nve <en e vap Joseph a zenas da lavaret : 

« · ~n daon vap-se, emezan, a Iiquign..:me ive 
0 re1.dezo va hennos, e renq va bugale. >> ' 

.Joseph a reas d'e zaouvap neuse tostaat outa, 
lsrael a boquas dczo en er ho briata. 

· D'e zaou v~p e reas Joseph gonde en em laquat 
Va1~ ho daoulm d'an douar, e quichen treid e dad. 
An tu deou e leqp_~as fi'Ianasses, ar c'hossa ' 
0 laquat an t1;1 eleis, Epbra'im, ar yaouandqa. 
M~s gant Doue inspiret, Israël a lequeas 

0 re1 dezo e vcnnos, e ziou vreac'h a groas'. 
Rac-se, var ben ar c'hossa e zourn dels a lequea 
Hac e zour deou, er c'boutrol var ben ar yaouan~a. 

Lava~·e~ a reas neuse : cc An Antrou souveren, 
J)a behm1 eo va zad ou ]Jet guir se:~rv:icherien, · 
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Pehini en deus va magnet bete an beur a vrema, 
Ra zeui da rei e vennos d'an daon grouadur-ma. 11 

<c Ra vezo dre ho lignes, memor ac'hanon-me, 
Assambles gant Abraham ha gant Isaae ive, 
Ha ra zuyo daveza gant. ho raç. ho daon, ' . 
Dre ar bed, gant an amser poblet cals a vroyou. » 

Joseph, pehini a grede oa dre zievestet 
Eo en devoa Israël ar breferanç vroet 
Da Ephraïm var lUanasses, a lavaras deza : 
« Va zad, songit ez eo erna va mab enâ. >> 

cc Ho tourn deou eta a dleac'h da lacât var nezàn. 
Va mab. Eme Israël, me oar petra ràn; 
Eus a erna e savo, evit guir, ur bobl vras, 

. ~Ires lignes e vreur yaouanqa vezo brassoc'h c'hoas. » 

Israël o veza neuse iuspiret gant Doue, 
A zeuas da goums er c'his-ma oud e oU vugale : 
u Dent oll en dro dign ama, ma livirign deoc'h 
Petra a dle erruout un deis a zui, gueneoc'h. » 

Disclerya a reas dezo oa a lignes Judas 
E teuge var an douar, un deis, ar l\Iessias ; . 
Annonç a reas dre gomsou meurbet 1;nystenus, 
Hac ar vuez hac ar maro eus hor Salver Jesus. 

Eveus e zonediguez e vercas sclear memes 
An amser, o ~av aret eus a~ memes lignes, 
E vige var an douar ur prmç bennac bepret, 
Betec ,an donedignez ens a Salver ar bed. 

Goudè m'en doa Israël rDet d'e vugale 
· E 'Vennos, da bep-hini, an eil gonde egnile, 
Gonde beza discleriet petra dlie erruout 
Gant ho raç, e lavaras e'Vellen dezo tout : 
' <c Brem a eta, va bugale, me a y a da repos 
D'alleac'h e pehini e ma 'Va zadou cos; 
Memor eta ho pezo da gaç da anterri 
Va c'horf, da vols ma e ma ive ho c'horfou-hi. » 

Buez Joseph. Zf 
Israël var e vele neuse en em astennas,. 

Hac evel en ur gousquet, ractal e t:Pemenas, · 
Gant ur peoc'h eus ar brassa, ev el ma varf ar Sœnt; 
Beza en devoa neuse seis vloas ha seis uguent. 

Var bisaich e dad neuse Joseph en em stlapas,. 
Hac en ur hoquet dezan, daëlou drus a scuillas ; 
Corf e dad a ordrenas gonde da ambaumi, 
Evit ma vige casset d' e 'Vro da an terri. 

Epad daon vis dec deves, dre an oll Egypt e one 
Douguet caoun da Israël; Joseph ons ar roue 
Permission a c'houlennas da vont da antèrri 
E dad d'ar vols ma edo e dadou cos enni. 

Pharaon a gonsantas, hac oll dud e hales 
A yeas d'an anterramant gant Joseph assambles, 
Daru anezo var guezec, daru all e carroziou; 
Quement a bobl en eulye, ma oa carguet an enchou. 

Joseph, gonde m'en devoa e dad quer anterret, 
D'an Egypt, gante vreudeur, a so bet distroet; 
En aoun na rage Joseph dezo neuse santout 
An droug ho doa great dezan, e zejont d'e gaout. 

Dezan eta e Ieverj.ont ::cc Hon tad quer, emez&, 
En deus lavaret deomp-ni, abars ma e bet maro : 
Livi!'it d'am map Jo$eph penaos er supliàn 
Da bardouni an oll droug oc'h eus great dezan. ~ 

· « Rac-se eta d'bor pardouni e pedomp ac'hanoc'b, 
Hac e vezimp a vrema, servicherien deoc'h. ~ 
Joseph a scuillas daëlou, o velet ho encres, 
Hac a la v aras dezo gant cals a vadeles : 

<<Var guement-se, va breudeur, n'ho pezet aoun 
An dra-se so gueneme, pel a so, pardounet ; [ebet, 
Ne dlefac'h quet ignori emeus doujaQ.ç Doue; · 
Hac e fell dign,imita e drugarez ive. '' 

~ Dre an droug oc'h eus clasquet d'oher dign, va 
breudeur, 
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· Doue .dre e hroviclanc en deus great va bonheur, 
1\le a1~1 hezo sourci atô'da vèsu:r aè'hanoc'h, · · 
Bezit eta disourci, ne vanquo netra deoc'h. » 

. . . REFLEXI0N. ' 

Gant an nep a gar Doue, er :Ped ne erru netra 
Na vez, erne an ahostol, avant~ch'f!~. deza. · 
Buez Joseph a zisques deomp ar vmqnes-se, 
E escla,laich a ou,e caos eus e c'bloar goude: 

-MAB.O JOSE.PB. 

HENVELEDIG:_UES J~TRE E VUE);' 

ITAC JHNI ll-01\ S!I.VEll. 'j 

- Joseph epad e.vues a gonservas hepret 
'Ar memes autorite en devoa recevet 
Digant ar roue ~~araon, bac evit av~mtaichî 
An oll Egypt amZI e reas hepret usaiCh. • 

Betec an drede lignes, o veza het guelet 
Bugale e vugale, hac o veza santet. · · 
E tostea eus e Yaro an termen hac an heur, 

' EYelleù e lavaras neuse d' e oll Yreudeur : 
« Tostaat a ra Ya zermen da Yervel, emeza, 

lia goudese e tuyo Dm,œ d'hô pisita, 
Ho pezet neuse memor da gaç Ya relegou 
Guenêoc'h ·da antei'ri etal re va zad ou. 11 ' . 

D'an oad eus a sei tee vloas oa bet Joseph guerzetr. 
'l'rizèc vloas en esclavach en. Egypt ez oa J?et, 
])'e dregont Ylo11s e "?ne tenùet eus ar P:~son, 
EYit)leza presantet dar roue Pharaon. 

i: 

Buez JoJ·eph. 
Mèrvel a reas d'an oad ens a zee vloa:s ha cant, 

Gonde var an oll Eg;xpt bezabet intan~ant; 
Epad pevar~uguent vloas ; chetu pegueit e bet. · 
Ar recompanç er bed-ma eus e batiantet. 

E boan en doa recevèt gant action a c'hraç, 
Ha rac-se e voue ive e rècompanç quer bras, 
Co rf Jose ph gante vreudeur o veza ambaumet; 
En ur vols eus an Egypt e oqe anterret. 
. ' Joseph so bet er bed-ma' ur portret haè ur squer 
Hac evel ur mellezour a Jesul' hor Salver; 
Joseph gante dad casset da velet e· vreu,deurl 
A rèpresante Jesùs dent da glasq ar pecheur. 

Nemet goall dretamanchou n'o deùs cavet ive. 
Abers ar re a _glasquent, an eil hac eguile; 
Joseph a so bet guerzet gante vreudeur roemes, 
Unau eus e zisquiliien a vers Jesus ivez. 

Abit Joseph o veza distreinpet er goàd 
Gante vreuâeur, er c'his-se so presantet d'e dad; 
Jesus eù deus ive bet d'e Dad eternel 
Presantet evidomp..:ni, leun c'hoad, e gorf san tel. 

Etre da ou zen er prison, da unau anezo 
· E c'hraç a annonç Joseph, d'eguile ar maro; . 
Represanti a rea d'ar poent-se, bor Salver, . 

. Ons ar gr.oas pa oa staguet e creis~ etre da ou laer .. 
Da unau eus ar re-ma e prometas ive · 

Hor Salver, a dra certen, e vige an deis-se 
Gan tan en e varados; eguile a lesas 
Da vont d'an tan. eternel a gostes e groas. 

.Epad daon vloas er prison eo b~t,an_ counac'heat 
Joseph gant ar boutaiUer, ha Jes_us ons e dad 
En deus bet en em glemmet ivez, o lavaret : · 

/ cc Perac, va zad, emezan, oc'h eus va abandonet. • 
~~- ·· Joseph tri bloas er prison; a represantive·z · · 

.-_ _ An tri deves ma one corf hor Salver er h~z ;. 

l:_ .• 

~)'· 
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Gloar e résurrection a so ive nilerquet 

-. Dre ar c'hloarvras da behini ~ one Joseph savet. 
Joseph d'e adversourien en deus bet great vad; 

Evite re en deus Jesus seuillet e ·c'hoad; 
Eleac'h.tünal e vreudeur, Joseph o excuse, 
Jesus en deus great excuse vourrevien ive. 
_ Gant Pharaon oue Joseph hanvet Salver ar bcd, 
Dre an ha no-se, .oc'h Jesus c'hoas henvelebet; 
Joseph en deus roet bara da vésur·ar c1horfou, . 
Jesus so en em rentet bara an eneou.' ' · 

FIN. 

J,ande~neau.- Impl'imerie de P.-B. DÈSMOULINS Fils. 




